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Zmluva  

o spolupráci pri zabezpečení zdravotníckych služieb prvej pomoci na predstaveniach SND  

uzatvorená podľa § 51 Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov 

 

I. 

Zmluvné strany 

 

Názov:    Slovenské národné divadlo 

Sídlo:    Pribinova 17, 819 01 Bratislava  

Zastúpené:    Mgr. art Mariánom Chudovským, generálnym riaditeľom SND 

IČO:     00 164 763 

IČ pre DPH:    SK 2020829954 

Bankové spojenie:   SK 48 8180 0000 0070 0006 9886, SWIFT: SUBASKBX 

(ďalej len „SND“) 

 

Názov:    Slovenský Červený kríž 

Sídlo:     Grösslingová 24, 814 46 Bratislava 

IČO:     00 177 466 

Zastúpený:    Ing. Emíliou Uhrinovou, MPH 

    poverenou zastupovaním generálnej sekretárky 

(ďalej len „Partner“) 

(SND a Partner spolu ako „zmluvné strany“) 

 

II. 

Predmet zmluvy 

 

1. Predmetom tejto zmluvy je spolupráca zmluvných strán pri zabezpečení zdravotníckych 

služieb prvej pomoci zo strany Partnera na predstaveniach organizovaných SND 

v priestoroch Novej budovy a Historickej budovy SND. 

 

2. Partner sa zväzuje zabezpečiť poskytovanie zdravotníckych služieb prvej pomoci pre 
návštevníkov a zamestnancov SND umeleckých, ako aj neumeleckých zložiek v čase počas 
predstavení organizovaných SND, ako aj počas výnimočných akcií organizovaných SND 
(napr. deň otvorených dverí SND). Poskytovanie zdravotníckych služieb prvej pomoci sa 
nevzťahuje na podujatia organizované v SND v rámci komerčného prenajímania priestorov 
SND.  

 

3. Na účely tejto zmluvy sa zdravotníckou službou prvej pomoci rozumie jej poskytovanie 

zdravotníckymi pracovníkmi, ktorí majú odbornú spôsobilosť na poskytovanie 

neodkladnej prednemocničnej starostlivosti.  

 

III. 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. SND je povinné pre zabezpečenie zdravotníckej služby prvej pomoci v priebehu 

predstavení poskytnúť na každé jedno predstavenie podľa plánu doručeného Partnerovi 

pre plnenie Partnera nasledovné nepredajné miesta v hľadiskách: 
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a) Historická budova: prízemie vpravo, 12. rad, miesta 1 a 2 (tieto miesta sú 

rezervované pre predstavenia všetkých súborov)  

b) Nová budova veľká sála činohry: vľavo, 11. rad, miesta 10 a 11 

c) Nová budova: štúdio činohry podľa usporiadania hľadiska 

Variant A - 9. rad, miesta 1 a 2 

Variant B - 5. rad, miesta 1 a 2 

d) Nová budova veľká sála opery a baletu: prízemie hore vľavo, 14. rad, miesta 2 a 3 

 

2. SND tiež poskytne Partnerovi pre zabezpečenie zdravotníckej služby prvej pomoci tieto 

lekárske miestnosti s potrebným vybavením 

lekársku miestnosť v historickej budove – P5,  

lekársku miestnosť v novej budove – činohra číslo miestnosti: 2242,  

lekársku miestnosť v novej budove - opera číslo miestnosti:  2067.  

 

3.  SND je povinné informovať Partnera o predstaveniach organizovaných SND najmenej dva 

mesiace vopred prostredníctvom schváleného hracieho plánu predstavení, ktoré doručí do 

sídla Partnera, ako aj zástupcovi Partnera, ktorého identifikačné údaje oznámi Partner 

SND. V prípade zrušenia alebo zmeny predstavenia alebo zmeny programu je SND povinné 

bezodkladne informovať Partnera a zástupcu Partnera o takejto skutočnosti spôsobom 

podľa predchádzajúcej vety.  

  

4. SND je povinné pre poskytnutie spolupráce podľa tejto zmluvy poskytnúť primeranú 

súčinnosť Partnerovi, najmä : 

a) zabezpečiť prostredníctvom pracovníkov SND (manažéri hľadísk) prístup 

k jednotlivým miestnostiam pre poskytovanie zdravotníckej služby prvej pomoci,  

b) zabezpečiť prostredníctvom pracovníkov a zamestnancov SND potrebnú súčinnosť 

pre poskytnutie zdravotníckej služby prvej pomoci.  

 

5. Partner je povinný počas trvania tejto zmluvy zabezpečiť na každom predstavení 

organizovanom a oznámenom zo strany SND odbornú zdravotnícku pomoc, ktorá 

v akútnom prípade poskytne návštevníkovi alebo zamestnancovi SND prvú pomoc.   

 

6. Partner je povinný počas trvania tejto zmluvy zabezpečiť zapisovanie sa poverených 

pracovníkov a osôb poskytujúcich zdravotnícku službu podľa tejto zmluvy do evidenčných 

kníh zdravotníckej služby prvej pomoci. V knihe sa zaznamenáva dátum a názov 

predstavenia, meno a priezvisko zdravotníckeho pracovníka a  čas jeho prítomnosti.  

 

7. V prípade, že v Novej budove SND súčasne prebiehajú predstavenia vo viacerých hracích 

priestoroch, je Partner povinný zabezpečiť v priestoroch Novej budovy SND minimálne 

jednu zdravotnícku službu prvej pomoci, ktorá zabezpečí službu pre celú Novú budovu 

SND. V prípade, že v Novej budove SND je táto služba prítomná len na jednom 

predstavení, výkon jej služby končí až po skončení posledného predstavenia v Novej 

budove.  

 

8. Partner je povinný zabezpečiť zdravotnícku službu prvej pomoci na predstaveniach SND 

v Novej budove SND a v Historickej budove SND vo všetkých termínoch podľa plánu 

predstavení.  
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IV. 

Finančné podmienky spolupráce 

 

1. Zmluvné strany sa dohodli, že predmetná spolupráca zmluvných strán prebehne 

bezodplatne a každá zo zmluvných strán si ponesie vlastné náklady pre plnenie povinností 

vyplývajúcich z tejto  zmluvy o spolupráci pri výkone zdravotníckych služieb prvej pomoci 

na predstaveniach SND  

 

V. 

Trvanie zmluvy a zánik zmluvy 
 

1. Zmluva sa uzatvára na dobu neurčitú. Zmluvné strany sa môžu kedykoľvek dohodnúť na 

skončení zmluvy. Dohoda vyžaduje písomnú formu.  

2. Zmluvu môže vypovedať ktorákoľvek zo zmluvných strán bez určenia dôvodu s 

 výpovednou lehotou tri mesiace, ktorá začína plynúť dňom jej doručenia druhej zmluvnej 

strane.  

 

VI. 
Záverečné ustanovenia 

1.  Všetky zmeny a doplnky k tejto zmluve sa uskutočnia po vzájomnej dohode formou 

písomných, číslovaných a oboma stranami podpísaných dodatkov. 

2.  V prípade zmeny všeobecne záväzných právnych predpisov budú príslušné ustanovenia 

tejto zmluvy uvedené do súladu s platným právnym predpisom formou dodatku. 

3.  Zmluva je vyhotovená v štyroch rovnopisoch, z ktorých dve dostane zmluvná strana 

Partner a zmluvná strana SND si ponechá  dve vyhotovenia.  

4. Zmluvné strany vyhlasujú, že zmluva bola uzavretá na základe ich slobodnej vôle, vážne a  

zrozumiteľne,  nie v tiesni ani za inak nápadne nevýhodných podmienok. 

5.  Zmluvné strany vyhlasujú, že ich spôsobilosť uzatvoriť túto zmluvu, ako aj spôsobilosť 

k súvisiacim právnym úkonom nie je žiadnym spôsobom obmedzená alebo vylúčená 

a zároveň vyhlasujú,  že sa oboznámili s obsahom tejto zmluvy a na znak súhlasu ju 

podpisujú. 

6.  Táto zmluva nadobúda platnosť dňom jej podpísania oboma zmluvnými stranami 

a účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv (CRZ) 

podľa osobitného predpisu. 

V Bratislave dňa:     V Bratislave dňa: 

          

.................................    ...................................  

Za Partnera       Za SND:  


